
Mass Schedule/ Horario de Misas: 
    Tue:   5:30 PM (Eng)   
   6:30PM  (Sp) 
    Wed/Thurs:   8:00AM (Eng) 
    Fri:    8:15 AM  (Eng)   
   6:30PM   (Sp) 
 Saturday:      5:30 PM  (Eng) 
                              7:00PM   (Sp) 
 Sunday:     9:00 AM  (Eng) 
    11:00 AM (Sp) 
**See calendar on page 5 for changes /Consulte el 
calendario (página 5) acerca de cambios 
 

Sacrament of Reconciliation: 
 Saturday: 4-5 pm or by appt. 
Baptisms: 
 Call the Parish Office at 376.6005 

to make preparations, preferably 
prior to the birth of your child. 
Classes are 2nd. Saturday of Month 
at 10 am. Call the office to register.  
Marriage: 

Please make arrangements at 
least six months in advance.     
Pre-Cana course is required. 
New Parishioners: 

We warmly welcome you to 
Saint Mary’s Church. Please stop 
by or call the Parish Office           
(376-6005) to register.   

 

Sacramento de la Reconciliación: 
 Sábados de 4-5 PM o por cita. 
Bautismos:   
 Llame a la Oficina de la Parroquia 

para próximas fechas de 
Bautismos    

    Clase Pre-Bautismal:  Marzo 17, a las 
9 a.m. Deben registrarse en la 
oficina antes de asistir a la clase.      
Matrimonio: 
    Por favor, haga los arreglos con                      
    al menos 6 meses de  anticipación.     
    Los Cursillos Pre-matrimoniales   
    son obligatorios. 
 Nuevos Parroquianos: 
    Les damos una calurosa         

bienvenida a Santa María. Por 
favor, pase o llame a la Oficina 
Parroquial para registrarse como 
miembro de nuestra Parroquia.  

 

August 12, 2018 

     1215 7th Ave. 507-376-6005 
         Worthington, MN 56187 

The Church of  
St. Mary  

of Worthington 

Next Week’s Readings— March 10 
 •Deuteronimy 26:4-10—7•Psalm 91:1-2,10-11,12-13,14-15 

•Romans 10:8-13•Gospel: Luke 4:1-13 
Lecturas de la Próxima Semana del 10 de Marzo 

•Deuteronomio 26:4-10•Salmo 91:1-2, 10-11,12-13,14-15 
•Romanos 10:8-13• Evangelio Lucas 4:1-13 

        

    How Do You Describe Transfiguration? 

There is a story told about Napoleon during the invasion of Russia. He somehow 
got separated from his men and was spotted by his enemies, the Russian Cossacks. 
They chased him through the winding streets. Running for his life, Napoleon 
eventually ducked into a furrier's shop. Gasping for air and talking at the same time, 
he begged the shopkeeper to save him. The furrier said, "Quick hide under this big 
pile of furs in the corner." Then the furrier made the pile even larger by throwing 
more furs atop  Napoleon. 

No sooner had he finished when the Russian Cossacks burst into the shop. "Where 
is he?" they demanded. The furrier denied knowing what they were talking about. 
Despite his protests, the Russian Cossacks tore the shop apart trying to find 
Napoleon. They poked into the pile of furs with their swords but did not find him. 
They eventually gave up and left the shop. 

After some time had past, Napoleon crept out from under the furs, unharmed. 
Shortly after, Napoleon's personal guards came into the store. Before Napoleon 
left, the furrier asked, "Excuse me for asking this question of such a great man, but 
what was it like to be under the furs, knowing that the next moment could surely 
be your last?” 

Napoleon became indignant. "How dare you ask such a question of the Emperor 
Napoleon?" Immediately, he ordered his guards to blindfold the furrier and then 
execute him. 

The furrier was dragged out of the shop, blindfolded, and placed against the wall of 
the shop. The furrier could see nothing but he could hear the guards shuffling into a 
line and preparing their rifles. Then he heard Napoleon call out, "Ready!" In that 
moment, a feeling the shopkeeper could not describe welled up within him. Tears 
poured down his cheeks. "Aim!" 

Suddenly the blindfold was stripped from his eyes. Napoleon stood before him. 
They were face to face and Napoleon said, "Now you know the answer to your 
question.” The lesson here is obvious: How can you describe a near-death 
experience? You can't. It has to be experienced. Jesus' transfiguration falls in the 
same category of events which cannot be described. I think that is why Luke says 
that they kept it to themselves and told no one what they had seen. How do you 
describe it? It had to be experienced.                                                          .                                                                
                     Peace, Fr. Jim 

Eighth Sunday in Ordinary Time 
Octavo Domingo del Tiempo Ordinario 

March 3, 2019 
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Liturgy Schedule/Calendario de Liturgia 
 

Weekday Mass Servers:  Mar 5-Mar 8  Valeria Agustin                                                                                
                                                                            Chase  Vyrne 
Weekend Mass Servers:   Mar 9           Faniol Woldu 
                                                                            Merchaw Woldu 
             Mar 10                Damon Schutz 
                                                                           Madison Schutz 
               
MONAGUILLOS 
Martes 5 de Marzo: Tu. Britney Ramirez Na. Ruby Lopez 
Jueves 7 de Marzo: Tu. Juan Morales Na. Bryan Niz 
Cru.Natalia Granados Ce1. Henry Lopez Ce2. Mayra Lopez. 
Viernes 8 de Marzo: Tu Evi Garcia Na. Lucia Granados 
Sábado 9 de Marzo: Cru. Beatriz Gabriel Ce1. Saul Galvez 
Ce2. Yuriana Argueta. 
Domingo 10 de Marzo: Tu. Valery Agustin Na. Oscar 
Galvez Cru. Henry Lopez Ce1. Mia Juarez Ce2. Yuriana 
Argueta. 
 
LECTORES: 
Martes 5 de Marzo: 1ra.  Gustavo Martinez Sal.  Osmin 
Pineda 
Viernes 8 de Marzo: 1ra. Nery Escalante Sal. Maria Galvez 
Sábado 9 de Marzo: 1ra. Blanca Banos 2da. Teresa Vega 
Mon. Eligio Ramirez. 

Domingo 10 de Marzo: 1ra Carina Ramirez2da.  Sandra 

Pineda Mon. Rosa Alvarado. 
 
MÚSICA FIN DE SEMANA: 
Marzo Sabado 9 bautismos:    Grano de Mostaza 
Marzo Sab 9 y Dom 10:              Unidos por Cristo 
Oración Dom (Mar 3) 4 pm:       Caminando con Maria  
Martes 12 de Marzo:                     Divino Salvador 
Jueves 14 de Marzo: Hora Santa:   Siervos de Cristo 
Viernes 15 de Marzo:                      Santisima Trinidad 
Clase Pre-Bautismal Dom . 17 de Mar:    Jorge Montejo 
  
 

¡Caminado con Jesús! 

A unos días del Miércoles de Ceniza!!!  

La Cuaresma esta ya al doblar de la esquina, por eso hoy es 
una buena ocasión para reflexionar sobre nuestro propio ca-
rácter al acercarse este tiempo santo.  

¿Soy propenso a juzgar a los demás y ver más su faltas que las 
mías?  

Jesús remarca que cuando ignoramos nuestras propias faltas 
no solo nos quedamos en un estado deficiente, sino que nues-
tra actitud sentenciosa distorsiona la imagen que tenemos de 
los demás.      

El término “Ceniza” viene del latín cinis, siendo el producto 
resultante de la combustión del fuego.  

Para recordar:  

¿Qué días debo hacer el ayuno y abstinencia?                            . 
Miércoles de Ceniza y Viernes Santo.  

¿Cuándo debo hacer la Abstinencia?                                           . 
Todos los viernes de Cuaresma. 

¿En qué consiste el ayuno?                                 .        
Tomar una comida al día, más dos comidas pequeñas que 
sumadas no sobrepase la comida principal. Obliga a los mayor-
es de 18 años hasta los 59 años de edad.  

¿En qué consiste la abstinencia?                                          .  
En no comer carne, órganos de mamífero o aves de corral.   
Obliga a los mayores de 14 años hasta la muerte.   

¡VIII DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO!  

Durante las últimas semanas hemos oído a Jesús que ha 
comenzado a enseñar a sus discípulos, igual que a nosotros, 
como ver el mundo con los ojos de Dios.  

Hace dos semanas escuchábamos a Jesús decirnos que los 
pobres y hambrientos serán recompensados, pero hay de los 
ricos y satisfechos.  

La semana pasada Jesús nos decía que amemos a nuestros 
enemigos y que pongamos la otra mejilla. 

Hoy nos dice que quitemos la viga de nuestros ojos sentenci-
osos.  

Esto es un desafío de cosmovisión, pues es un enfrentamiento 
con la manera en que la mayoría de las personas perciben el 
mundo.  

Pero enseña igualmente cómo Dios ha actuado a través de 
toda la historia humana.  

Dios le ha mostrado repetidamente misericordia al pecador, 
ha bendecido al necesitado y perdonado al enemigo. Jesús 
nos pide que hagamos lo mismo.          

Los quiero, reciban mi bendición y no se les olvide orar por mí.      

 

Celebraciones “litúrgicas” para tener presente durante la 
semana:  

La Iglesia nos presenta el 8 de marzo, la memoria de San 
Juan de Dios.          

Fue un santo portugués enfermero y fundador de la Or-
den Hospitalaria de San Juan de Dios.   

Disfrutando de la buena sazón de mi tierra:  

GRACIAS a todas las personas que nos invitan a su casa a 
compartir el mejor platillo, la FAMILIA.   

Fr. Miguel Eduardo Proaños Hernández 

Vicario Parroquial   

Celular 507 621 3192 
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Sunday’s Faith Formation & First Communion  
Preparation, grades 1-5 
  10-11 am (English)  9-10:45 am (Spanish)  
March 3— NO CLASS 
March 10— Regular schedule class 
March 17— Regular schedule class 
 
 
Wednesday’s Faith Formation, grades 6-12,  7-8 pm 
  
March 6—  ASH WEDNESDAY — All students are       
     required to come to the Ash Wednesday Mass  
     at 7 pm. 
March 13— Regular schedule class 
March 20— Regular schedule class 
 
 
RCIA Thursdays at 7 pm in the Rectory 
 March 7— RCIA in the rectory 
March 10—Rite of Election 3:00 pm, at Queen of  
Angels Parish in Austin, MN. 
    
 

Catecismo Primera Comunión y Formación de Fé del  
Los Domingos  10-11 am (Inglés)  9 a 11 am (Español) 
 
Marzo 3— NO HAY CLASES 
Marzo 10— Clases regulares 
Marzo 17— Clases regulares 
 
Formación de Fé del miércoles, grados  6- 12, de 7-8 pm 
 
Marzo 6—Miércoles de Ceniza; 
Es requerido que todos los estudiantes asistan  a 
Misa el    Miércoles de Ceniza a las 7pm. 
Marzo 13—Clases regulares  
Marzo 20—Clases regulares 
 
 
RICA Domingos de 5 -- 7 pm en la rectoría 
  
Marzo 3— Clases regulares 
Marzo 10— Rito de Elección 3:00 pm en la Iglesia 
Queen of Angels en Austin, MN. 
Marzo 17— Clases regulares 
 

  
 

 Faith Formation & First Communion 

Formación de Fé & Primera Communión 

St. Mary's School Kindergarten Roundup will be 
Wednesday, March 13th.  There will be two sessions to 
choose from: 1:00 to 2:00 and 6:00 to 7:00.  If you can-
not make that day or have any questions, please call 
the school at 376-5236. 
 
         This year’s Catholic United Financial School 
Raffle total is $13,115.00! We thank all of you for your 
support and wish good luck to everyone on the draw-
ing March 5th.  To watch the drawing live, you can go 
to https://www.catholicunitedfinancial.org/raffle/. 
 
         SCRIP hours are after the 5:30 & 9:00 weekend  
        Masses & Thursdays at school from 12:30 to 1:30.                 
         Sign up for SCRIP online and it's available 24/7! 

 
Upcoming Events: 
March 6: 8:15 am          Ash Wednesday Mass (Uniforms  
                                           Required) 
March 13: 1 or 6 pm     Kindergarten Round Up  
 

 
 

          St. Mary's School Kindergarten Roundup será el 
miércoles 13 de marzo. Habrá dos sesiones para elegir: 
de 1:00 a 2:00 y de 6:00 a 7:00. Si no puede asistir ese 
día o tiene alguna pregunta, llame a la escuela al 376-
5236. 
  ¡El total de la rifa de la Escuela Católica Financiera 
de este año es de $ 13,115.00! Les agradecemos a todos 
por su apoyo y buena suerte a todos en el sorteo del 5 
de marzo. Para ver el dibujo en vivo, puede ir a https://
www.catholicunitedfinancial.org/raffle/. 
 
  ¡Las horas de SCRIP son después de las Misas y jueves de 

las 5:30 y 9:00 los fines de semana en la escuela de 12:30 a 
1:30. Regístrese para SCRIP en línea y está disponible 24/7! 
 
 

Próximos Eventos: 
6 de marzo: 8:15              Misa del miércoles de Ceniza  
                                               (se  requieren uniformes) 
13 de marzo:  1 o 6 pm     Kinder Round Up  

https://www.catholicunitedfinancial.org/raffle/
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Church Happenings  

Acontecimientos de la Iglesia 
Miercoles de Ceniza 6 de marzo 2019: El ho-
rario para las misas es el siguiente: a las 8:15 
a.m. (inglés), a las 12 del mediodía  (español) 
y misa bilingüe a las 7 a.m. 

On Ash Wednesday there will be a second collection for  
Aid to the Church in Central and Eastern Europe. 

El Miércoles de Ceniza tendremos una segunda colecta 
para la Ayuda a la Iglesia en Europa Central y Oriental. 

Scholastic Book Fair Update: Many thanks to everyone 
who helped make our school book fair a huge success! Our 
initial goal was to reach $700.00. Our total came to   
$971.04. Amazing! From donations collected, the library 
has 9 new books. A number of books were an answer to 
classroom wish lists. A BIG thank you to Mary Kutzbach for 
lining up helpers for each day. Thank you Mary, Betty Kel-
len, Karen Burns, Judy Fiola, Julie Haas, Marj and Terry Tiri-
tilli, Lois Einck and Mari Probst. You made the book fair 
much easier and more fun. 

Actualización de la Feria del Libro Scholastic: ¡Muchas gra-
cias a todos los que ayudaron a que la Feria del Libro de 
nuestra escuela sea un gran éxito! Nuestro objetivo inicial 
era llegar a $ 700.00. Nuestro total llegó a $ 971.04. 
¡Increíble! De la colección de donaciones, la biblioteca 
cuenta con 9 libros nuevos y una serie de libros en los que 
hay una respuesta a las listas de deseos de las aulas. Un 
GRAN agradecimiento a Mary Kutbach por la alineación de 
ayudantes para cada día. Gracias Mary, Betty Kellen, Karen 
Burns, Judy Fiola, Julie Haas, Marj y Terry Tiritilli, Lois Einck 
y Mari Probst. Hicieron la feria del libro mucho más fácil y 
más divertida. 

Our Lady of Good Counsel Ash Wednesday Fish Fry — 
The Wilmont Knights of Columbus (KC’s) will be having 
their annual fish fry on March 6, 2019 after the 5:30 p.m. 
Mass.  Serving is from 6:30 p.m. to 8:00 p.m.  The menu 
consists of batter and deep-fried fish, mac’n cheese, sal-
ads, chips and buns.  Come for some good fellowship. 
Hope to see you there.    

Pescado Frito del Miércoles de Ceniza de Nuestra Señora 
del Buen Consejo, patrocinada por los Caballeros de Colón 
de Wilmont, tendrá su cena anual de pescado frito el 6 de 
marzo de 2019 después de la misa de 5:30 pm. Empezara a 
las 6:30 pm. a las 8:00 pm. El menú consta de pescado fri-
to, macarrones con queso, ensaladas, papas fritas y bollos.  

March: Has it been a long time since you received the sac-
rament of reconciliation? Do you just dread the act of con-
fessing? You can find hope, encouragement, and reasons 
why you should return to confession this Lent at 
www.TheLightIsOnSouthernMN.org . Once you’re on that 
website, you can subscribe for twice a week inspiring 
emails focusing on God’s grace and forgiveness through-
out March. Check it out. Look up when confession is availa-
ble, and make a plan to confess and receive the Lord’s 
grace and mercy this Lent. 

Knights of Columbus  Lenten Fish Fry! Join the 
KC’s for Deep-Fried Fish, Baked Potato, Beans, 
Lettuce & Assorted Salads, Bread/Butter, Coffee 
& Juice, on the following Fridays: March 15, 

March 22, March 29, from 5:00 – 7:00 pm at the Elks Club. 
Cost: $10 Adults and $5 Children (10 & under). 

Ash Wednesday, March 6, 2019: The 
schedule for the Masses is as follows:  
8:15 am English Mass, 12 pm  noon  
Spanish Mass, and 7 pm Bilingual Mass.  

2 de marzo: ¿Ha pasado mucho tiempo desde que recibiste 
el sacramento de la reconciliación? ¿O simplemente temes 
el acto de confesar? Puede encontrar esperanza, aliento y 
razones por las que debería volver a confesar esta Cuar-
esma en www.TheLightIsOnSouthernMN.org. Una vez que 
esté en ese sitio web, puede suscribirse para recibir corre-
os electrónicos inspiradores dos veces por semana que se 
centran en la gracia y el perdón de Dios a lo largo de mar-
zo. Míralo, mira cuando haya confesión disponible y haz un 
plan para confesar y recibir la gracia y la misericordia del 
Señor en esta Cuaresma. 

¡Pescado Frito de Cuaresma por los Knights of   
Columbus¡ Únase a los KC’s para la cena de  pes-
cado frito, papas al horno, frijoles, lechuga y en-

saladas variadas, pan / mantequilla, café y jugo, los siguien-
tes viernes: 15 de marzo, 22 de marzo, 29 de marzo, de 
5:00 a 7:00 pm en el Elk’s Club de . Costo $ 10 adultos y $ 5 
niños (10 y menores).  

Lenten Talks: “Servants and Prophets of  the Living God” 
The first Lenten Talk will be March 7 at 7 pm in St Mary’s 
Church.  Everyone please come and join Our Lord in this 
season of Redemption, Renewal and Reconciliation.  

Charlas de Cuaresma: “Siervos y Profetas del Dios Vivo” 
La primera Charla de Cuaresma será el 7 de marzo, en la 
Iglesia de Santa María a las 7pm. Todos están invitados a 
unirse a Nuestro Señor en esta temporada de Redención, 
Renovación y Reconciliación.  



 •  Joy of the Journey will meet this Sunday in the rectory after the 9:00 a.m. Mass. 
 
•  Faith Formation and First Communion classes will NOT be meeting this Sunday. 
 
•  RCIA will meet this coming Thursday evening at 7:00 p.m. in the rectory. 
 
• There will  be NO Faith Formation Classes on Wednesday, March  6.  Instead, students  
    are required to attend an Ash Wednesday Mass at any of the scheduled times listed in  
    the bulletin. 
 
• The Knights of Columbus will be collecting food for our local food shelf at this  
      weekend’s Masses.  Please bag your donations and place them in the collection boxes  
      located in the church’s main entrance.   
 
•  On Ash Wednesday, March 6, there will be a second collection for Aid to the Church  
     in Central Europe. 
 
•   On Thursday, March 7, there will be a Lenten Talk in church at 7 pm.  This will be the  
     first of the Lenten Talks on the Thursdays in Lent. 
 
•  On Sunday, March 10, we will have a Lenten Retreat for the entire English-Speaking 
    Community. Father Rene Pulgarin on the Diocese of Trenton, New jersey, will be the    
    speaker. The retreat will be from 10 a.m. to 3 p.m. in St Mary’s school gym and will  
    include lunch.  You can register for the retreat by calling or stopping by the parish  

     office. The cost is $15.00. 
 
• All parents of children preparing for First Communion are reminded to return the    

     form they were given on the day of the meeting. We need to know the date that you  
     have chosen for your chid’s First Communion. If you do not have the form, you will  
     find one on the Faith Formation bulletin board in the main entrance of the church. 
 
 
 

Like us on Facebook! 
 St Mary’s Church Iglesia 
Católica  de Santa María  

Dale Me Gusta a St 
 Mary’s Church-Iglesia  
Católica de Santa María  
en Facebook! 

  

Follow us on-line: 
 

www.stmarysworthington.org 
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Announcements – March 2 & 3, 2019 



•Hoy los Caballeros de Colon junto con otras personas, se encuentran en retiro espiritual 
con el predicador católico, Oscar Cuevas. Oremos por los frutos de este retiro.  
 
•Hoy domingo, tenemos nuestro grupo juvenil “Divino Niño Jesús” a partir de las 3:00 
p.m.  
 
•Y a las 4:00 p.m. el grupo de oración “Corazón Inmaculado de María” 
 
•Mañana lunes, 4 de marzo, reunión con el consejo de pastoral a las 6:00 p.m.  
 
•El próximo sábado 9 de marzo, tenemos los bautismos a las 9:30 a.m.    
 
•El miércoles 6 de marzo es, Miércoles de ceniza, vamos a tener tres misas: 1. 8:15 a.m. en 
Ingles. 2. 12:00 m en español 3. 7:00 p.m. bilingüe.    
 
•El jueves tenemos la “Hora Santa” donde oraremos por el aumento de las vocaciones sa-
cerdotales y religiosas de nuestra parroquia, a las 6:30 p.m.  
 
Este mismo jueves empezamos con pláticas de Cuaresma. A las 7:00 p.m. luego la bendi-
ción con el Santísimo.   
 
•El 9 de marzo tendremos el retiro general de “CUARESMA” para toda la comunidad de 
habla hispana, estará con nosotros el padre René Pulgarin  de la diócesis de Trento New 
Jersey.  Los boletos ya están a la venta. La ofrenda es de 15.00 dólares por persona.    
 
•Gracias por tu like y  por darle compartir a nuestro programa digital, en nuestra cuenta 
de Facebook "caminado con Jesús". 
 
•Para todas las parejas que quieran celebrar nupcias en el 2019, el cursillo pre matrimonial 
será el 30 de Marzo en nuestra parroquia de “Santa María”, por tener el mayor número de 
parejas. de 9:00 a.m. a 4:00 p.m.  favor inscribirse en el despacho parroquial. El costo es 
de 50.00 dólares por pareja.  
 
•El 19 de marzo es la solemnidad de San José y día de los Esposos, invitamos a todas las 
parejas a renovar sus compromisos matrimoniales en la Eucaristía de las 7:00 p.m. después 
vamos a tener un pastel y brindis en el gimnasio de nuestra parroquia.  Todos los matrimo-
nios están invitados.     
 
•El PROINE, retoma la jornada de misión al iniciar la Cuaresma, del 18 de marzo al 14 de 
abril,  como lo hacíamos en otros años, te visitar, puerta a puerta, los hogares de nuestra 
localidad, invitándolos a participar de la Semana Santa y hacer parte de un “nuevo semille-
ro” que abre el PROINE para lanzar nuevas pequeñas comunidades. La misa de envío será 
el domingo 17 de marzo, en la Eucaristía de las 11:00 a.m.   
 
•Hoy estaremos compartiendo con la pequeña comunidad del PROINE “Jesús Nazareno” 
a las 6:00 p.m.  
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    Avisos parroquiales del 2 y 3 de Marzo, de 2019 



The term "Ash" comes from the German word “Asche,” the product resulting from combustion 
by fire. 
 
Questions and Answers for Catholics During Lent 
 
On what days am I required to both fast and abstain from meat? 
Ash Wednesday and Good Friday. 
 
On what days am I only required to abstain from meat? 
Every Friday during Lent. 
 
What is fasting? 
Fasting is eating one main meal a day and maybe two smaller meals that added together do not 
exceed the main meal. Fasting is obligatory for those who are 18 and older but younger than 60. 
 
What is abstinence? 
Abstinence is not eating meat (i.e. beef, venison, pork, poultry) and products made with meat.  
Abstinence is obligatory for everyone 14 years of age and older. 

40 DAYS OF RENEWAL 



El término “Ceniza” viene del latín cinis, siendo el producto  resultante de la combustión del 
fuego.  
 
Preguntas y respuestas para los catolicos durante la cuaresma:  
 
¿Qué días debo hacer el ayuno y abstinencia? 
Miércoles de Ceniza y Viernes Santo.  
 
¿Cuándo debo hacer la Abstinencia? 
Todos los viernes de Cuaresma. 
 
¿En qué consiste el ayuno? 
Tomar una comida al día, más dos comidas pequeñas que   sumadas no sobrepase la comida 
principal. Obliga a los mayores de 18 años hasta los 59 años de edad.  
 
¿En qué consiste la abstinencia?  
En no comer carne, órganos de mamífero o aves de corral. Obliga a los mayores de 14 años  
hasta la muerte.   

40 DÍAS DE RENOVACIÓN 











Parish Center                   507-376-6005 
Fax:       507-376-9167 
Office Hours: Tuesday – Friday                   9:00 – Noon, 1:00 - 5:00 
Website                                              www.stmarysworthington.org                                                   
E-mail:                                              stmaryschurch@vastbb.net 
 
Staff 
Pastor                                   Fr. Jim Callahan 
Parochial Vicar            Fr. Miguel Eduardo Proaños 
Deacon                     Deacon Vern Behrends 
Parish Administrator         Maria del Rosario (Chayo) Barrera  
Director of Liturgy & Music                       Peggy  Herrig 
Director of Faith Formation                                  Sandra Pineda 
Office Secretary                                                 Luz M Cazares 
Parish Nurse                                                                Mary Wagner  
St. Mary’s Cemetery Director                                         Judy Alm 
St. Mary’s School Principal:              Jackie Probst     
St Mary’School Phone Number:                             507-376-5236 
 

Prayer Chain: Please call Joyce Ebbers at 360-6512 or Kathy 
Fodness at 360-4438 to request prayers.  If you are interested in 

being on the prayer chain, please call Joyce or Kathy to be added. 

¿Conoce algún enfermo que necesite oración? Si usted o alguien 
que conoce necesita de la oración, llame con sus peticiones a  

Jaime Pineda o Sandra Pineda al 507- 350-1547 
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      Sacrificial Giving needed per week:  $12,109.62 
        

 
         
          
    
   

Our Sacrificial Giving: Holy Week  35/52 

*      Liability 
* *  Restricted 

SAT Mar 2                    5:30 PM 
 

               **7:00 PM 
  

SUN Mar 3                  9:00 AM 
                                        **11:00 AM 
 
TUE Mar 5                   5:30 PM  
                **6:30 PM  
WED Mar 6                   8:15   AM   
                                                 12:00     NOON 
   7:00 PM 
     
THU Mar 7                         8:00 AM         
                   Holy Hour                  **6:30  PM         
 FRI   Mar 8                          8:15  AM         
                           **6:30 PM  
SAT    Mar 9                   5:30 PM                                         
                                       *  *7:00 PM 
 
SUN   Mar 10               9:00 AM 
       
             **11:00 AM  
 

Paul Nasers, +Clarence Prestin, +Phil & 
LaVina Fiola, Becker & Schwab Families . 
+Antonio Martinez Chavez, Lesly Dayana 
Agustin Verdugo.  
Judy Alm, +July Godsmer 
+Lucia Sebastian Hernandez, +Pedro  
Barcenas Montoya 
 
 
+Irvin Schons 
For our school 
For our parish 
 
For our community 
Por nuestra parroquia 
For our children 
Por nuestros niños 
Becker & Schwab Families. 
Litzy Beatriz Niz Martinez. 
 
 
 
+Ignacio Robledo Meza, +Julia Barrera, 
+Pedro Barcenas Montoya 

    For the Week of March 2– March 10, 2019 

Sacrificial Giving    $  4,536.13  
Eastern Europe Collection* $  81.00   
Vigil Lights      $  20.00  
Mass Stipends     $  111.00     
Stole Fees      $  150.00          
Intercesión Fund*    $  536.50                 
CCW       $  194.87 
Donations      $  850.00 
Faith Formation    $  124.00 
Boilers Reimbursement*  $  5,000.00           
   
  
          _________ 
Weekly Total:         $         11, 603.50 



    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 

  WORTHINGTON  
  CHIROPRACTIC 
  CLINIC   

   By Appointment:  
        372-4400 

Light, Medium & Heavy Duty Towing 

MARK’S TOWING & REPAIR 
 

507-372-7206 

 FULL AUTOMOTIVE REPAIR 

of Worthington, Inc. 

 

                 MICK’S REPAIR 
405 Tenth Street 
Worthington, MN 56187 
507-376-3095 

$2.00 OFF YOUR NEXT OIL CHANGE 
Contact Mick, Kelly or Terry for all your auto needs. 

Harlan’s Plumbing 
Phone: 507-372-2253 

Cell: 507-360-3644 
 
 
 
 
 
 

Harlan Boersma 
Owner/Contractor  33227 270th St. 
License #061810PM  Worthington, MN 

 

 

 

304 10th Street 
Worthington 

 
Efrain Patiño 

Owner 

507-343-0388 

Telvi’s Store 
423 10th St. 

507-376-6086 

 

Clinica Gratuita  
Nuestra Señora 
de Guadalupe 

Para las personas 
sin seguro medico 

Citas al  
507-329-2123 de  

 Lunes -Viernes de 9am a 1pm 
  "A veces sentimos que lo que hacemos es tan 

solo una gota en el mar, pero el mar sería 
menos si le faltara esa gota.”  
— Madre Teresa de Calcuta       

 Hedeen, Hughes & 

Wetering 
Attorneys at Law 

(507) 376-3181 

 

 

 

 

JUAN PALMA | OWNER 

Palma Customs 

CELL  | 507-370-3960 
TEL/FAX | 507-376-9181 

E Auto Sales 

1426 OXFORD ST. | WORTHINGTON 

Jason Johnson 
Broker 

329-0201 

www.jbrhomes.com 

507-727-7777 

MIKE 
Investment Representative 

Offering general securities through Hilltop Securities Independ-
ent Network Inc. Member: FINRA/SIPC.  

1201 Elm St. Suite 3500, Dallas TX 75270 (214)859-1800  

 

www.dingmannandsons.com 

A local, family owned funeral home for 
over four generations. 

1545 North McMillan, Worthington 

507-372-4250 

 

 507-372-2344 

1428 McMillan, Worthington 
Open to the Public! 

 

If you’d like to advertise, please contact the office at 376-6005 or stmaryschurch@vastbb.net.  Ads Good Through 8/2019 

Worthington Branch 
1027 4th Ave     (507) 376-6161 

bankofthewest.com 

 

1225 Ryans Rd     
507-376-4477 

bensonfh@frontiernet.net 
www.bensonfh.com 

B 

Phillip J.  
Benson 

M-3596 
MN #  

IN-20542689 

Alyssa J.  
Benson 

M-4110 

BE N S O N  

   F U N E R A L  HO M E                                                                
&  C R E M A T I O N  S E R V I C E  

S I N C E  1 9 0 5  

To thank God for His gifts to you, you are 
encouraged to remember St. Mary’s in your 

last will and testament. 

 

 

For Information 
Call: 376-5236 

 

VOICE  DATA  VIDEO  PRINT 

Your Trusted  

Mike Kuhle 
507-372-7774 

 

511 10th St. 
Downtown 

Worthington 
507-372-7533 

 Registered 
Pharmacists 
Bryan Hagen 
Joe Anderson 
Jason Turner 

Se Habla Español 

                  Low Prices… 
              All Day, Everyday! 
                Bakery • Kitchen 
                Chinese • Italian 

         Sub Shop • Salad Bar 
Floral Shop • Fuel Station 

OPEN 24 

Oxford St. 
Worthington  

372-7354 

1158 Oxford, Worthington 
507-343-2001 

 

 

www.ufcw.org 

Mike Potter 
Pres., 

507-376-4234 
Local 1161 

For Information 
Call: 376-5236 

 
For more information call  

St Mary’s Church 
(507) 376-6005 

 
For more information call  

St Mary’s Church 
(507) 376-6005 

 
For more information call  

St Mary’s Church 
(507) 376-6005 


